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به نام خداوند بخشنده مهربان

مِ حِ�ي حْمٰ�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ �بِ
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الم‌

الم‌ >1<
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رومیان مغلوب شدند!

ومُ‌ >2< �تِ الرُّ لِ�بَ
�غُ
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)و این شکست( در سرزمین نزدیکی رخ داد؛ امّا آنان پس از )این( مغلوبیّت بزودی غلبه 
خواهند کرد...

>3<‌ و�نَ لِ�بُ �غْ هِمْ سَ�يَ �بِ
َ
ل

عْدِ �غَ َ �ضِ وَ هُمْ مِ�نْ �ب ْ رݧ
أَ
�

ْ
ى ال

دْ�نَ
أَ
�ي � ݭݭِ

�ف
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در چند سال همه کارها از آن خداست؛ چه قبل و چه بعد )از این شکست و پیروزی(؛ 
و در آن روز، مؤمنان )بخاطر پیروزی دیگری( خوشحال خواهند شد...

 ٍ ذ� وْمَ�ئِ َ عْدُ وَ �ي َ لُ وَ مِ�نْ �ب �بْ
مْرُ مِ�نْ �قَ

أَ
�

ْ
هِ ال

َ
�نَ لِلّ �ي عِ سِ�نِ

�ضْ �ي �بِ ݭݭِ
�ف

و�نَ >4< مِ�نُ مُؤ�ْ
ْ
رَحُ ال

�فْ َ �ي
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به سبب یاری خداوند؛ و او هر کس را بخواهد یاری می‌دهد؛ و او صاحب قدرت و رحیم 
است!

مُ‌ >5< حِ�ي ز�ُ الرَّ �ي ِ عَز�
ْ
اءُ وَ هُوَ ال

َ َ�ش صُرُ مَ�نْ �ي �نݨْ َ هِ �ي
َ
صْرِ اللّ �نَ �بِ
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این وعده‌ای است که خدا کرده؛ و خداوند هرگز از وعده‌اش تخلّف نمی‌کند؛ ولی بیشتر 
مردم نمی‌دانند!

 
َ
اسِ لا

َ رَ ال�نّ َ �ث کݨْ
أَ
هُ وَعْدَهُ وَ لٰکِݠ�نَّ �

َ
 اللّ

لِ�فُ
�خْ ُ

 �ي
َ
هِ لا

َ
وَعْدَ اللّ

مُو�نَ ‌>6<
َ
عْل َ �ي
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آنها فقط ظاهری از زندگی دنیا را می‌دانند، و از آخرت )و پایان کار( غافلند!

رَة�ِ هُمْ  خ�ِ
ݨݖ
ا

ْ
ا وَ هُمْ عَ�نِ ال َ �ي

�نْ
ُ

اة�ِ الدّ َ �ي
حَ
ْ

 مِ�نَ ال
ً
اهِرا

َ مُو�نَ �ظ
َ
عْل َ �ي

>7<‌ ‌ و�نَ
ُ
ل ا�فِ

�غَ
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آیا آنان با خود نیندیشیدند که خداوند، آسمانها و زمین و آنچه را میان آن دو است جز 
بحق و برای زمان معیّنی نیافریده است؟! ولی بسیاری از مردم )رستاخیز و( لقای 

پروردگارشان را منکرند!

مَاوَا�تِ  هُ السَّ
َ
�قَ اللّ

َ
ل سِهِمْ مَا �خَ

�فُ
ْ �نݧ
أَ
�ي � ݭݭِ

رُوا �ف
کݠݨَّ

�فَ �تَ َ مْ �ي
َ
 وَ ل

أَ
�

 
�نَّ ى وَ  �إِ لٍ مُسَمًّ �جَ

أَ
ِ وَ �

ّ �قݧ حَ
ْ

ال  �بِ
ݦݦݦَّ

لا هُمَا �إِ �نَ �يْ َ  وَ مَا �ب
�ضَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
وَ ال

>8<‌ ‌ رُو�نَ کَݠا�فِ
َ
هِمْ ل ِ

ّ اءِ رَ�ب َ لِ�ق اسِ �بِ
َ  مِ�نَ ال�نّ

ً
را �ي �ثِ

َ
ک
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آیا در زمین گردش نکردند تا ببینند عاقبت کسانی که قبل از آنان بودند چگونه بود؟! 

 کَا�نَ 
�فَ رُوا کَ�يْ

�ظُ �نْ �يَ
رْ�ضِ �فَ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

رُوا �ف َسِ�ي مْ �ي
َ
 وَ ل

أَ
�

لِهِمْ �بْ
�نَ مِ�نْ �قَ �ي ِ ذ�

َّ
�ةُ ال �بَ عَا�قِ
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آنها نیرومندتر از اینان بودند، و زمین را )برای زراعت و آبادی( بیش از اینان دگرگون 
ساختند و آباد کردند، و پیامبرانشان با دلایل روشن به سراغشان آمدند )امّا آنها انکار 

کردند و کیفر خود را دیدند(؛

رَ  َ �ث کݨْ
أَ
 وَ عَمَرُوهَا �

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
ارُوا ال

َ �ث
أَ
ة�ً وَ � وَّ

هُمْ �قُ  مِ�نْ
َ

دّ
َ �ش

أَ
وا �

کَݠا�نُ

ا�تِ َ �ن ِ
�يّ �بَ

ْ
ال هُمْ �بِ

ُ
مْ رُسُل ُ اءَ�تْهݧ َ ا عَمَرُوهَا وَ �ج مِمَّ
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خداوند هرگز به آنان ستم نکرد، آنها به خودشان ستم می‌کردند!

سَهُمْ 
�فُ
�نْ
أَ
وا �

لِمَهُمْ وَ لٰکِ�نْ کَا�نُ
�ظݨْ هُ لِ�يَ

َ
مَا کَا�نَ اللّ

�فَ
>9< ‌ لِمُو�نَ

�ظْ َ �ي
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سپس سرانجام کسانی که اعمال بد مرتکب شدند به جایی رسید که آیات خدا را 
تکذیب کردند و آن را به مسخره گرفتند!

وا  ُ �ب
�نْ کَذ�َّ

أَ
وءَى � سَاءُوا السُّ

أَ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
�ةَ ال �بَ مَّ کَا�نَ عَا�قِ

ُ �ث
>10< ‌ ءُو�نَ ِ هْز� َسْ�تَ هَا �ي وا �بِ

هِ وَ کَا�نُ
َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ�
 �بِ
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خداوند آفرینش را آغاز می‌کند، سپس آن را بازمی‌گرداند، سپس شما را بسوی او باز 
می‌گردانند!

>11< ‌ عُو�نَ َ رْج� هِ �تُ �يْ
َ
ل  �إِ

مَّ
ُ دُهُ �ث عِ�ي ُ مَّ �ي

ُ �قَ �ث
ْ
ل

َ �خݧ
ْ

 ال
أُ
دَ� �بْ َ هُ �ي

َ
اللّ



حه 405 ص�ف ارکݠݡه روم سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

آن روز که قیامت برپا می‌شود، مجرمان در نومیدی و غم و اندوه فرو می‌روند!

>12< ‌ رِمُو�نَ مُ�جْ
ْ
لِسُ ال �بْ ُ اعَ�ةُ �ي ومُ السَّ �قُ وْمَ �تَ َ وَ �ي
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و برای آنان شفیعانی از معبودانشان نخواهد بود، و نسبت به معبودهایی که آنها را 
همتای خدا قرار داده بودند کافر می‌شوند!

وا 
عَاءُ وَ کَا�نُ

�فَ
ُ هِمْ �ش رَکَݠا�ئِ

ُ هُمْ مِ�نْ �ش
َ
کُݠ�نْ ل مْ �يَ

َ
وَ ل

>13< ‌ �نَ رِ�ي هِمْ کَا�فِ رَکَݠا�ئِ
ُ �ش �بِ
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آن روز که قیامت برپا می‌گردد، )مردم( از هم جدا می‌شوند؛

>14< ‌ و�نَ
�قُ رَّ

�فَ �تَ َ ٍ �ي ذ� وْمَ�ئِ َ اعَ�ةُ �ي ومُ السَّ �قُ وْمَ �تَ َ وَ �ي
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امّا آنان که ایمان آورده و اعمال صالح انجام دادند، در باغی از بهشت شاد و مسرور 
خواهند بود.

�ةٍ 
�ي رَوْ�ضَ ݭݭِ

هُمْ �ف
الِحَا�تِ �فَ

َ
وا الصّ

ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ�
�نَ  �ي ِ ذ�

َّ
ا ال مَّ

أَ
�

َ �ف
>15< ‌ رُو�نَ �بَ

حْ ُ
�ي



حه 406 ص�ف ارکݠݡه روم سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و امّا آنان که به آیات ما و لقای آخرت کافر شدند، در عذاب الهی احضار می‌شوند.

رَة�ِ  خ�آِ

�

ْ
اءِ ال َ ا وَ لِ�ق َ �ن ا�تِ َ �ي

آ�
 وا �بِ ُ �ب

رُوا وَ کَذ�َّ
�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�

َّ
ا ال مَّ

أَ
وَ �

>16< ‌ رُو�نَ
ا�بِ مُحْ�ضَ

عَذ�َ
ْ
�ي ال ݭݭِ

کَݠݡ �ف ولٰ�ئِ
أݩُ
�

َ �ف



حه 406 ص�ف ارکݠݡه روم سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

منزّه است خداوند به هنگامی که شام می‌کنید و صبح می‌کنید؛

>17< ‌ حُو�نَ صْ�بِ �نَ �تُ مْسُو�نَ وَ حِ�ي �نَ �تُ هِ حِ�ي
َ
حَا�نَ اللّ سُ�بْ

�فَ
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و حمد و ستایش مخصوص اوست در آسمان و زمین، و به هنگام عصر و هنگامی که 
ظهر می‌کنید.

�نَ   وَ حِ�ي
ً
ا �يّ �ضِ وَ عَ�شِ ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �ي السَّ ݭݭِ

مْدُ �ف حَ
ْ

هُ ال
َ
وَ ل

>18< ‌ هِرُو�نَ
�ظْ �تُ
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او زنده را از مرده بیرون می‌آورد، و مرده را از زنده، و زمین را پس از مردنش حیات 
می‌بخشد، و به همین گونه روز قیامت )از گورها( بیرون آورده می‌شوید!

ِ وَ 
ّ حَ�ي

ْ
�تَ مِ�نَ ال ِ

مَ�يّ
ْ
ُ ال رِج�

�خْ ُ
�تِ وَ �ي ِ

مَ�يّ
ْ
َّ مِ�نَ ال حَ�ي

ْ
ُ ال رِج�

�خْ ُ
�ي

>19<‌ و�نَ ُ رَج�
ْ �خݧ

لِکَ �تُ
هَا وَ کَذ�ٰ عْدَ مَوْ�تِ َ  �ب

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال �يِ

حْ ُ
�ي
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از نشانه‌های او این است که شما را از خاک آفرید، سپس بناگاه انسانهایی شدید و در 
روی زمین گسترش یافتید!

رٌ 
َ َ�ش مْ �ب �تُ

ْ �نݧ
أَ
ا �

ذ�َ  �إِ
مَّ

ُ رَا�بٍ �ث کُݠمْ مِ�نْ �تُ �قَ
َ
ل �نْ �خَ

أَ
هِ � ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

>20<‌ ‌ رُو�نَ �شِ �تَ
�نݨْ �تَ
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و از نشانه‌های او اینکه همسرانی از جنس خودتان برای شما آفرید تا در کنار آنان 
آرامش یابید، و در میانتان مودّت و رحمت قرار داد؛ در این نشانه‌هایی است برای 

گروهی که تفکّر می‌کنند!

 
ً
ا وَا�ج ز�ْ

أَ
سِکُݠمْ �

�فُ
ݨْ �نݧ
أَ
کُݠمْ مِ�نْ �

َ
�قَ ل

َ
ل �نْ �خَ

أَ
هِ � ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

�ي  ݭݭِ
 �ف

�نَّ  �إِ
�ةً َ ݧ ة�ً وَ رَحْمݧ

َ
کُݠمْ مَوَدّ �نَ �يْ َ عَلَ �ب َ هَا وَ ج� �يْ

َ
ل وا �إِ

سْکُݠ�نُ لِ�تَ
>21<‌ ‌ رُو�نَ

َ
کّݠ

�فَ �تَ َ وْمٍ �ي ا�تٍ لِ�قَ �يَ
ݨݖ
ا

َ
لِکَ ل

ذ�ٰ
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و از آیات او آفرینش آسمانها و زمین، و تفاوت زبانها و رنگهای شماست؛ در این 
نشانه‌هایی است برای عالمان!

 
لاَ�فُ �تِ

�ضِ وَ اخ�ْ ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �قُ السَّ

ْ
ل هِ �خَ ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

ا�تٍ  �يَ
ݨݖ
ا

َ
لِکَݠݡ ل

�ي ذ�ٰ ݭݭݭِ
ںݡݐَّ �ف کُݠمْ �إِ وَا�نِ

ْ
ل

أَ
کُݠمْ وَ � ِ �ت

سِ�نَ
ْ ݨݧ
ل

أَ
�

>22< ‌ �نَ عَالِمِ�ي
ْ
لِل
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و از نشانه‌های او خواب شما در شب و روز است و تلاش و کوششتان برای بهره‌گیری 
از فضل پروردگار )و تأمین معاش(؛ در این امور نشانه‌هایی است برای آنان که گوش 

شنوا دارند!

کُمْ  اؤ�ُ َ �غ ِ �ت ْ هَارِ وَ ا�ب
لِ وَ ال�نَّ �يْ

َّ
الل امُکُݠمْ �بِ َ هِ مَ�ن ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

>23<‌ ‌ َسْمَعُو�نَ وْمٍ �ي ا�تٍ لِ�قَ �يَ
آ
�

َ
لِکَ ل

�ي ذ�ٰ ݭݭِ
 �ف

�نَّ لِهِ �إِ
�ضْ

مِ�نْ �فَ
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و از آیات او این است که برق و رعد را به شما نشان می‌دهد که هم مایه ترس و هم امید 
است )ترس از صاعقه، و امید به نزول باران(، و از آسمان آبی فرو می‌فرستد که زمین 
را بعد از مردنش بوسیله آن زنده می‌کند؛ در این نشانه‌هایی است برای جمعیّتی که 

می‌اندیشند!

لُ مِ�نَ  ِ
ز�ّ �نَ ُ  وَ �ي

ً
 وَ طَمَعا

ً
ا وْ�ف رْ�قَ خ�َ �بَ

ْ
کُݠمُ ال رِ�ي ُ هِ �ي ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

لِکَ 
�ي ذ�ٰ ݭݭِ

 �ف
�نَّ هَا �إِ عْدَ مَوْ�تِ َ  �ب

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
هِ ال �ي �بِ حْ�يِ �يُ

مَاءِ مَاءً �فَ السَّ
>24<‌ ‌ و�نَ

ُ
ل عْ�قِ َ وْمٍ �ي ا�تٍ لِ�قَ �يَ

ݨݖ
ا

َ
ل
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و از آیات او این است که آسمان و زمین به فرمان او برپاست؛ سپس هنگامی که شما 
را )در قیامت( از زمین فراخواند، ناگهان همه خارج می‌شوید )و در صحنه محشر 

حضور می‌یابید(!

ا 
ذ�َ  �إِ

مَّ
ُ مْرِهِ �ث

أَ
�  �بِ

رْ�ضُ
أَ
�

ْ
مَاءُ وَ ال ومَ السَّ �قُ �نْ �تَ

أَ
هِ � ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

>25<‌ ‌‌ و�نَ ُ رُج�
�خْ
مْ �تَ �تُ

�نْ
أَ
ا �

ذ�َ �ضِ �إِ ْ رݧ
أَ
�

ْ
دَعَاکُمْ دَعْوَة�ً مِ�نَ ال
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و از آن اوست تمام کسانی که در آسمانها و زمین‌اند و همگی در برابر او خاضع و 
مطیع‌اند!

>26<‌ و�نَ �تُ ا�نِ
َ هُ �ق

َ
�ضِ کُلٌّ ل ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �ي السَّ ݭݭݭِ

هُ مَ�نْ �ف
َ
وَ ل
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او کسی است که آفرینش را آغاز می‌کند، سپس آن را بازمی‌گرداند، و این کار برای او 
آسانتر می‌باشد؛ و برای اوست توصیف برتر در آسمانها و زمین؛ و اوست توانمند و 

حکیم!

هِ وَ  �يْ
َ
هْوَ�نُ عَل

أَ
دُهُ وَ هُوَ � عِ�ي ُ مَّ �ي

ُ �قَ �ث
ْ
ل

ݩَ �خݧ
ْ

 ال
أݩُ
دَ� �بْ َ �ي �ي ِ ذ�

َّ
وَ هُوَ ال

ز�ُ  �ي ِ عَز�
ْ
رْ�ضِ وَ هُوَ ال

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �ي السَّ ݭݭِ

ى �ف
َ

عْل
أَ
�

ْ
لُ ال َ مَ�ث

ْ
هُ ال

َ
ل

مُ‌ ‌>27< کِݠ�ي حَ
ْ

ال
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خداوند مثالی از خودتان، برای شما زده است: آیا )اگر مملوک و برده‌ای داشته باشید(، 
این برده‌های شما هرگز در روزیهایی که به شما داده‌ایم شریک شما می‌باشند؛ 

کُݠمْ مِ�نْ مَا 
َ
سِکُݠمْ هَلْ ل

�فُ
�نْ
أَ
لاً مِ�نْ � َ کُݠمْ مَ�ث

َ
رَ�بَ ل

�ضَ
اکُمْ َ �ن

�قْ �ي مَا رَز�َ ݭݭِ
رَکَݠاءَ �ف

ُ کُݠمْ مِ�نْ �ش
مَا�نُ ْ �ي

أَ
کَݠ�تْ �

َ
مَل
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آنچنان که هر دو مساوی بوده و از تصرّف مستقل و بدون اجازه آنان بیم داشته باشید، 
آن گونه که در مورد شرکای آزاد خود بیم دارید؟! اینچنین آیات خود را برای کسانی که 

ل می‌کنند شرح می‌دهیم.
ّ

تعق

مْ 
ُ

سَک
�فُ
�نْ
أَ
مْ �

ُ
ک �تِ

�فَ �ي مْ کَ�خِ ُ و�نَهݧ
ا�فُ

َ �خ
هِ سَوَاءٌ �تَ �ي مْ �فِ �تُ

ْ �نݧ
أَ
�

َ �ف
>28<‌ ‌‌ و�نَ

ُ
ل عْ�قِ َ وْمٍ �ي ا�تِ لِ�قَ �يَ

ݨݖ
ا

ْ
لُ ال صِّ

�فَ
لِکَ �نُ

ذ�ٰ
َ

ک
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گاهی، از هوی و هوسهای خود پیروی کردند! پس چه  ولی ظالمان بدون علم و آ
کسی می‌تواند آنان را که خدا گمراه کرده است هدایت کند؟! و برای آنها هیچ یاوری 

نخواهد بود!

هْدِ�ي  َ مَ�نْ �ي
مٍ �فَ

ْ
رِ عِل �يْ

�غَ هْوَاءَهُمْ �بِ
أَ
مُوا �

َ
ل

�نَ �ظَ �ي ِ ذ�
َّ
عَ ال �بَ

لِ ا�تَّ َ �ب
>29< ‌ �نَ اصِرِ�ي

َ هُمْ مِ�نْ �ن
َ
هُ وَ مَا ل

َ
لَّ اللّ

�ضَ
أَ
مَ�نْ �
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پس روی خود را متوجّه آیین خالص پروردگار کن! این فطرتی است که خداوند، 
انسانها را بر آن آفریده؛ دگرگونی در آفرینش الهی نیست؛ این است آیین استوار؛ ولی 

اکثر مردم نمی‌دانند!

طَرَ 
�ي �فَ �تِ

َّ
هِ ال

َ
طْرَة�َ اللّ  �فِ

ً
ا �ف �ي �نِ حَ�نِ �ي هَکَ لِلدِّ ْ مْ وَج� �قِ

أَ
�

َ �ف
مُ  ِ

�يّ
�قَ

ْ
�نُ ال �ي لِکَ الدِّ

هِ ذ�ٰ
َ
ِ اللّ �ق

ْ
ل

َ لَ لِ�خݧ دِ�ي �بْ
 �تَ

َ
هَا لا �يْ

َ
اسَ عَل

َ ال�نّ
>30< ‌ مُو�نَ

َ
عْل َ  �ي

َ
اسِ لا

َ رَ ال�نّ َ کْ�ث
أَ
وَ لٰکِݠ�نَّ �
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این باید در حالی باشد که شما بسوی او بازگشت می‌کنید و از )مخالفت فرمان( او 
بپرهیزید، نماز را برپا دارید و از مشرکان نباشید...

وا مِ�نَ 
کُݠو�نُ  �تَ

َ
َ وَ لا لاَة�ݧ

َ
مُوا الصّ �ي �قِ

أَ
وهُ وَ � �قُ

هِ وَ ا�تَّ �يْ
َ
ل  �إِ

�نَ �ي �بِ �ي مُ�نِ
>31< ‌ �نَ رِکِݠ�ي

ْ مُ�ش
ْ
ال
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از کسانی که دین خود را پراکنده ساختند و به دسته‌ها و گروه‌ها تقسیم شدند! و 
)عجب اینکه( هر گروهی به آنچه نزد آنهاست )دلبسته و( خوشحالند!

مَا  �بٍ �بِ  کُلُّ حِز�ْ
ً
عا �يَ ِ وا �ش

هُمْ وَ کَا�نُ �نَ وا دِ�ي
�قُ رَّ

�نَ �فَ �ي ِ ذ�
َّ
مِ�نَ ال

>32< ‌ رِحُو�نَ
ْهِمْ �فَ دَ�ي

َ
ل
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هنگامی که رنج و زیانی به مردم برسد، پروردگار خود را می‌خوانند و توبه‌کنان بسوی 
او بازمی‌گردند؛ امّا همین که رحمتی از خودش به آنان بچشاند، بناگاه گروهی از آنان 

نسبت به پروردگارشان مشرک می‌شوند.

هِ  �يْ
َ
ل  �إِ

�نَ �ي �بِ �ي مْ مُ�نِ ُ هݧ
َّ رٌّ دَعَوْا رَ�ب

اسَ �ضُ
َ ا مَسَّ ال�نّ

ذ�َ وَ �إِ
هِمْ  ِ

ّ رَ�ب هُمْ �بِ �قٌ مِ�نْ رِ�ي
ا �فَ

ذ�َ  �إِ
�ةً َ هُ رَحْمݧ هُمْ مِ�نْ

ا�قَ
ذ�َ
أَ
ا �

ذ�َ  �إِ
مَّ

ُ �ث
>33<‌ رِکُݠو�نَ

ْ ُ�ش �ي
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)بگذار( نعمتهایی را که ما به آنها داده‌ایم کفران کنند! و )از نعمتهای زودگذر دنیا 
هر چه می‌توانید( بهره گیرید؛ امّا بزودی خواهید دانست )که نتیجه کفران و 

کامجوییهای بی حساب شما چه بوده است(!

>34< ‌‌ مُو�نَ
َ
عْل

 �تَ
سَوْ�فَ

عُوا �فَ
مَ�تَّ �تَ

اهُمْ �فَ َ �ن �يْ
َ �تݧ
آ�
مَا  رُوا �بِ

�فُ کݠݨْ لِ�يَ
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آیا ما دلیل محکمی بر آنان فرستادیم که از شرکشان سخن می‌گوید )و آن را موجّه 
می‌شمارد(؟!

هِ  وا �بِ
مَا کَا�نُ مُ �بِ

َّ
کَݠل �تَ َ هُوَ �ي

 �فَ
ً
ا طَا�ن

ْ
هِمْ سُل �يْ

َ
ا عَل َ �ن

ْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
مْ �

أَ
�

>35< ‌ رِکُݠو�نَ
ْ ُ�ش �ي
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و هنگامی که رحمتی به مردم بچشانیم، از آن خوشحال می‌شوند؛ و هرگاه رنج و 
مصیبتی بخاطر اعمالی که انجام داده‌اند به آنان رسد، ناگهان مأیوس می‌شوند!

�ةٌ  �ئَ ِ
هُمْ سَ�يّ صِ�بْ �نْ �تُ هَا وَ  �إِ رِحُوا �بِ

�ةً �فَ َ اسَ رَحْمݧ
َ ا ال�نّ َ �ن

�قْ
ذ�َ
أَ
ا �

ذ�َ وَ  �إِ
>36< ‌ طُو�نَ �نَ �قْ َ ا هُمْ �ي

ذ�َ هِمْ �إِ دِ�ي �يْ
أݩَ
مَ�تْ �

َ
دّ

مَا �قَ �بِ
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آیا ندیدند که خداوند روزی را برای هر کس بخواهد گسترده یا تنگ می‌سازد؟! در این 
نشانه‌هایی است برای گروهی که ایمان می‌آورند.

 
�نَّ دِرُ  �إِ �قْ َ اءُ وَ �ي

َ َ�ش �قَ لِمَ�نْ �ي ز�ْ سُطُ الرِّ �بْ َ هَ �ي
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
رَوْا � َ مْ �ي

َ
وَ ل

>37< ‌ و�نَ مِ�نُ ؤ�ْ ُ وْمٍ �ي ا�تٍ لِ�قَ �يَ
آ
�

َ
لِکَݠݡ ل

�ي ذ�ٰ ݭݭِ
�ف
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پس حقّ نزدیکان و مسکینان و در راه‌ماندگان را ادا کن! این برای آنها که رضای خدا را 
می‌طلبند بهتر است، و چنین کسانی رستگارانند.

لِ  �ي �بِ
�نَ السَّ ْ �نَ وَ ا�ب مِسْکِݠ�ي

ْ
هُ وَ ال

ى حَ�قَّ َ
رْ�ب

�قُ
ْ
ا ال

�تِ ذ�َ
آ�


َ �فݩݩ
کَݠݡ هُمُ  ولٰ�ئِ

أݩُ
هِ وَ �

َ
هَ اللّ ْ دُو�نَ وَج� رِ�ي ُ �نَ �ي �ي ِ ذ�

َّ
رٌ لِل �يْ

لِکَ خ�َ
ذ�ٰ

>38< ‌ لِحُو�نَ
مُ�فْ

ْ
ال
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آنچه بعنوان ربا می‌پردازید تا در اموال مردم فزونی یابد، نزد خدا فزونی نخواهد یافت؛ 
و آنچه را بعنوان زکات می‌پردازید و تنها رضای خدا را می‌طلبید )مایه برکت است؛ و( 

کسانی که چنین می‌کنند دارای پاداش مضاعفند.

دَ  و عِ�نْ ُ رْ�ب َ لاَ �ي
اسِ �فَ

َ مْوَالِ ال�نّ
أَ
�ي � ݭݭِ

وَ �ف ُ رْ�ب ا لِ�يَ ً مْ مِ�نْ رِ�ب �تُ �يْ
َ �تݧ
آ�
وَ مَا 

کَݠ  ولٰ�ئِ
أݩُ
�

َ هِ �ف
َ
هَ اللّ ْ دُو�نَ وَج� رِ�ي کَاة�ٍ �تُ مْ مِ�نْ ز�َ �تُ �يْ

َ �تݧ
آ�
هِ وَ مَا 

َ
اللّ

>39< ‌ و�نَ
عِ�فُ

مُ�ضْ
ْ
هُمُ ال
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خداوند همان کسی است که شما را آفرید، سپس روزی داد، بعد می‌میراند، سپس 
زنده می‌کند؛ آیا هیچ یک از همتایانی که برای خدا قرار داده‌اید چیزی از این کارها را 

می‌توانند انجام دهند؟! او منزّه و برتر است از آنچه همتای او قرار می‌دهند.

مَّ 
ُ کُݠمْ �ث �تُ مِ�ي ُ مَّ �ي

ُ کُݠمْ �ث
�قَ مَّ رَز�َ

ُ کُݠمْ �ث �قَ
َ
ل �ي �خَ ِ ذ�

َّ
هُ ال

َ
اللّ

مْ مِ�نْ 
ُ

لِک
عَلُ مِ�نْ ذ�ٰ

�فْ َ مْ مَ�نْ �ي
ُ

ک رَکَا�ئِ
ُ کُݠمْ هَلْ مِ�نْ �ش �ي �يِ

حْ ُ
�ي

>40< ‌ رِکُݠو�نَ
ْ ُ�ش ا �ي

ى عَمَّ
َ
عَال هُ وَ �تَ

حَا�نَ ‌ءٍ سُ�بْ ْ �ي
َ �ش
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فساد، در خشکی و دریا بخاطر کارهایی که مردم انجام داده‌اند آشکار شده است؛ 
خدا می‌خواهد نتیجه بعضی از اعمالشان را به آنان بچشاند، شاید )بسوی حق( 

بازگردند!

اسِ 
َ دِ�ي ال�نّ �يْ

أَ
�تْ � مَا کَسَ�بَ حْرِ �بِ �بَ

ْ
رِّ وَ ال

�بَ
ْ
�ي ال ݭݭِ

سَادُ �ف
�فَ

ْ
هَرَ ال

>41< ‌‌ عُو�نَ رْج�ِ َ هُمْ �ي
َّ
عَل

َ
وا ل

ُ
�ي عَمِل ِ ذ�

َّ
 ال

عْ�ضَ هُمْ �بَ �قَ �ي ِ ذ� لِ�يُ
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بگو: »در زمین سیر کنید و بنگرید عاقبت کسانی که قبل از شما بودند چگونه بود؟ 
بیشتر آنها مشرک بودند!

�ةُ  �بَ  کَا�نَ عَا�قِ
�فَ رُوا کَ�يْ

�ظُ
ا�نْ

َ �ضِ �ف ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

رُوا �ف لْ سِ�ي
�قُ

>42< ‌ �نَ رِکِݠ�ي
ْ رُهُمْ مُ�ش َ کْ�ث

أَ
لُ کَا�نَ � �بْ

�نَ مِ�نْ �قَ �ي ِ ذ�
َّ
ال
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روی خود را بسوی آیین مستقیم و پایدار بدار، پیش از آنکه روزی فرا رسد که هیچ کس 
نمی‌تواند آن را از خدا بازگرداند؛ در آن روز مردم به گروه‌هایی تقسیم می‌شوند:

 
َ
وْمٌ لا َ َ �ي �ي ݭݭِ

�ت
أْ
� َ �نْ �ي

أَ
لِ � �بْ

مِ مِ�نْ �قَ ِ
�يّ

�قَ
ْ
�نِ ال �ي هَکَݠݡ لِلدِّ ْ مْ وَج� �قِ

أَ
�

َ �ف
>43< ‌ عُو�نَ

َ
دّ

َ
صّ َ ٍ �ي ذ� وْمَ�ئِ َ هِ �ي

َ
هُ مِ�نَ اللّ

َ
 ل

َ
مَرَدّ
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هر کس کافر شود، کفرش بر زیان خود اوست؛ و آنها که کار شایسته انجام دهند، به 
سود خودشان آماده می‌سازند.

 
ً
رُهُ وَ مَ�نْ عَمِلَ صَالِحا

هِ کُ�فْ �يْ
َ
عَل

رَ �فَ
مَ�نْ کَ�فَ

>44< ‌ مْهَدُو�نَ َ سِهِمْ �ي
�فُ
ْ �نݧ
لِ�أَ

�فَ
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این برای آن است که خداوند کسانی را که ایمان آورده و اعمال صالح انجام داده‌اند، از 
فضلش پاداش دهد؛ او کافران را دوست نمی‌دارد!

 
َ
هُ لا

�نَّ لِهِ �إِ
�ضْ

الِحَا�تِ مِ�نْ �فَ
َ

وا الصّ
ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ�
�نَ  �ي ِ ذ�

َّ
َ ال

�ي ِ ز�
ْ
�ج
َ
�ي

>45<‌ ‌ �نَ رِ�ي کَݠا�فِ
ْ
�بُّ ال حِ

ُ
�ي
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و از آیات )عظمت( خدا این است که بادها را بعنوان بشارتگرانی می‌فرستد تا شما را 
از رحمتش بچشاند )و سیراب کند( و کشتیها بفرمانش حرکت کنند و از فضل او بهره 

گیرید؛ شاید شکرگزاری کنید.

مْ مِ�نْ 
ُ

ک �قَ �ي ِ ذ� رَا�تٍ وَ لِ�يُ ِ
ّ �ش احَ مُ�بَ َ �ي رْسِلَ الرِّ ُ �نْ �ي

أَ
هِ � ا�تِ َ �ي

آ�
وَ مِ�نْ 

لِهِ 
�ضْ

وا مِ�نْ �فَ �غُ �تَ �بْ رِهِ وَ لِ�تَ ْ مݧ
أَ
� کُݠݡ �بِ

ْ
ل

�فُ
ْ
َ ال

رِ�ي �جْ هِ وَ لِ�تَ �تِ َ رَحْمݧ
>46<‌ ‌ کُݠرُو�نَ

ْ �ش
کُݠمْ �تَ

َّ
عَل

َ
وَ ل
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و پیش از تو پیامبرانی را بسوی قومشان فرستادیم؛ آنها با دلایل روشن به سراغ قوم 
خود رفتند، ولی )هنگامی که اندرزها سودی نداد( از مجرمان انتقام گرفتیم )و مؤمنان 

ی است بر عهده ما!
ّ

را یاری کردیم(؛ و یاری مؤمنان، همواره حق

َاءُوهُمْ 
�ج
فَ

وْمِهِمْ �
ى �قَ

َ
ل لِکَݠݡ رُسُلاً �إِ �بْ

ا مِ�نْ �قَ َ �ن
ْ
رْسَل

أَ
دْ � �قَ

َ
وَ ل

 
ً
ا رَمُوا وَ کَا�نَ حَ�قّ ْ ج�

أݩَ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
ا مِ�نَ ال َ مْ�ن �قَ �تَ

ا�نْ
َ ا�تِ �ف َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ
ال �بِ

>47< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
ْ
صْرُ ال

ا �نَ َ �ن �يْ
َ
عَل
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خداوند همان کسی است که بادها را می‌فرستد تا ابرهایی را به حرکت در آورند، سپس 
آنها را در پهنه آسمان آن گونه که بخواهد می‌گستراند و متراکم می‌سازد؛ در این هنگام 

دانه‌های باران را می‌بینی که از لا به لای آن خارج می‌شود،

�ي  ݭݭݭِ
سُطُهُ �ف �بْ �يَ

 �فَ
ً
ا رُ سَحَا�ب �ي �ثِ �تُ

احَ �فَ َ �ي رْسِلُ الرِّ ُ �ي �ي ِ ذ�
َّ
هُ ال

َ
اللّ

وَدْ�قَ 
ْ
رَى ال �تَ

 �فَ
ً
ا هُ کِسَ�ف

ُ
عَل ْ

�ج
َ
اءُ وَ �ي

َ َ�ش  �ي
�فَ مَاءِ کَ�يْ السَّ

لاَلِهِ ِ ُ مِ�نْ �خ رُج�
حݨݐْ َ

�ي
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هنگامی که این )باران حیاتبخش( را به هر کس از بندگانش که بخواهد می‌رساند، 
ناگهان خوشحال می‌شوند...

ا هُمْ 
ذ�َ ادِهِ �إِ َ اءُ مِںݡݐْ عِ�ب

َ َ�ش هِ مَںݡݐْ �ي صَاٮݡݓَ �بِ
أَ
ا �

ذ�َ �إِ
َ �ف

>48< ‌ رُوںݡݐَ �شِ �بْ
َسْ�تَ �ي
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و قطعاً پیش از آنکه بر آنان نازل شود مایوس بودند!

لِهِ  �بْ
هِمْ مِ�نْ �قَ �يْ

َ
لَ عَل ز�َّ �نَ ُ �نْ �ي

أَ
لِ � �بْ

وا مِ�نْ �قَ
ںݡݐْ کَا�نُ وَ  �إِ

>49< ‌ �نَ لِسِ�ي مُ�بْ
َ
ل
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به آثار رحمت الهی بنگر که چگونه زمین را بعد از مردنش زنده می‌کند؛ چنین کسی )که 
زمین مرده را زنده کرد( زنده‌کننده مردگان )در قیامت( است؛ و او بر همه چیز تواناست!

عْدَ  َ  �ب
�ضَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال �يِ

حْ ُ
 �ي

�فَ هِ کَ�يْ
َ
�ةِ اللّ َ ارِ رَحْمݧ

َ �ث
آ�
ى 

َ
ل رْ  �إِ

�ظُ
ا�نْ

َ �ف
‌ءٍ  ْ �ي

َ ى کُلِّ �ش
َ

ى وَ هُوَ عَل
مَوْ�تَ

ْ
�ي ال مُحْ�يِ

َ
لِکَݠݡ ل

 ذ�ٰ
�نَّ هَا �إِ مَوْ�تِ

رٌ  >50< دِ�ي
�قَ
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و اگر ما بادی بفرستیم )داغ و سوزان(، و بر اثر آن زراعت و باغ خود را زرد و پژمرده 
ببینند، )مأیوس شده و( پس از آن راه کفران پیش می‌گیرند!

عْدِهِ  َ وا مِ�نْ �ب
ُّ
ل

�ظَ
َ
 ل

ً
رّا

وْهُ مُصْ�فَ
أَ
رَ�

 �فَ
ً
حا ا رِ�ي َ �ن

ْ
رْسَل

أَ
�نْ � �ئِ

َ
وَ ل

رُو�نَ >51<
�فُ کݠݨْ �يَ
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تو نمی‌توانی صدای خود را به گوش مردگان برسانی، و نه سخنت را به گوش کران 
هنگامی که روی برگردانند و دور شوند!

ا 
ذ�َ عَاءَ �إِ

ُ
مَّ الدّ

ُ
سْمِعُ الصّ

 �تُ
َ
ى وَ لا

مَوْ�تَ
ْ
سْمِعُ ال

 �تُ
َ
کَݠݡ لا

�نَّ �إِ
َ �ف

>52< ‌ �نَ رِ�ي وْا مُدْ�بِ
َّ
وَل
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و )نیز( نمی‌توانی نابینایان را از گمراهیشان هدایت کنی؛ تو تنها سخنت را به گوش 
کسانی می‌رسانی که ایمان به آیات ما می‌آورند و در برابر حق تسلیمند!

 
َّ
لا سْمِعُ  �إِ

�نْ �تُ هِمْ �إِ ِ �ت
َ
لاَل

عُمْ�يِ عَ�نْ �ضَ
ْ
هَادِ�ي ال �تَ �بِ

ْ �نݨݧ
أَ
وَ مَا �

>53< ‌ هُمْ مُسْلِمُو�نَ
ا �فَ َ �ن ا�تِ َ �ي

آ�
 مِ�نُ �بِ ؤ�ْ ُ مَ�نْ �ي
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خدا همان کسی است که شما را آفرید در حالی که ضعیف بودید؛ سپس بعد از 
ناتوانی، قوّت بخشید و باز بعد از قوّت، ضعف و پیری قرار داد؛ او هر چه بخواهد 

می‌آفریند، و دانا و تواناست.

عْدِ  َ عَلَ مِ�نْ �ب َ مَّ ج�
ُ ٍ �ث عْ�ف

کُݠمْ مِ�نْ �ضَ �قَ
َ
ل �ي �خَ ِ ذ�

َّ
هُ ال

َ
اللّ

�ةً  �بَ �يْ
َ  وَ �ش

ً
ا عْ�ف

ٍ �ضَ ة�ݫ وَّ
عْدِ �قُ َ عَلَ مِ�نْ �ب َ مَّ ج�

ُ ة�ً �ث وَّ
ٍ �قُ عْ�ف

�ضَ
رُ >54< دِ�ي �قَ

ْ
مُ ال عَلِ�ي

ْ
اءُ وَ هُوَ ال

َ َ�ش �قُ مَا �ي
ُ
ل

�خْ َ
�ي
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و روزی که قیامت برپا شود، مجرمان سوگند یاد می‌کنند که جز ساعتی )در عالم 
برزخ( درنگ نکردند! اینچنین از درک حقیقت بازگردانده می‌شوند.

رَ  �يْ
وا غ�َ ُ �ث �بِ

َ
رِمُو�نَ مَا ل مُ�جْ

ْ
سِمُ ال �قْ ُ اعَ�ةُ �ي ومُ السَّ �قُ وْمَ �تَ َ وَ �ي

>55< ‌ کُݠو�نَ
�فَ ؤ�ْ ُ وا �ي

لِکَݠݡ کَا�نُ
سَاعَ�ةٍ کَذ�ٰ
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ولی کسانی که علم و ایمان به آنان داده شده می‌گویند: »شما بفرمان خدا تا 
روز قیامت )در عالم برزخ( درنگ کردید، و اکنون روز رستاخیز است، امّا شما 

نمی‌دانستید!«

�ي  ݭݭِ
مْ �ف ُ �تݧ

ْ �ث �بِ
َ
دْ ل �قَ

َ
مَا�نَ ل �ي �إِ

ْ
مَ وَ ال

ْ
عِل

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
الَ ال

َ وَ �ق
عْ�ثِ وَ  �بَ

ْ
وْمُ ال َ ا �ي

هٰذ�َ
عْ�ثِ �فَ �بَ

ْ
وْمِ ال َ ى �ي

َ
ل هِ �إِ

َ
ا�بِ اللّ َ کِݠ�ت

>56< ‌ مُو�نَ
َ
عْل  �تَ

َ
مْ لا �تُ کُݠمْ کُ�نْ

لٰکِݠ�نَّ
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آن روز عذرخواهی ظالمان سودی به حالشان ندارد، و توبه آنان پذیرفته نمی‌شود.

 هُمْ 
َ
مْ وَ لا ُ ݧ رَ�تُهݧ ِ مُوا مَعْذ�

َ
ل

�نَ �ظَ �ي ِ ذ�
َّ
عُ ال

�فَ �نْ َ  �ي
َ
ٍ لا ذ� وْمَ�ئِ �يَ

�فَ
>57< ‌ و�نَ �بُ عْ�تَ ُسْ�تَ �ي
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ما برای مردم در این قرآن از هر گونه مثال و مطلبی بیان کردیم؛ و اگر آیه‌ای برای آنان 
بیاوری، کافران می‌گویند: »شما اهل باطلید )و اینها سحر و جادو است(!«

لٍ  َ ِ مِ�نْ کُلِّ مَ�ث ںݡݐ
آ�
رْ �قُ

ْ
ا ال

�ي هٰذ�َ ݭݭِ
اسِݡ �ف

َ ا لِل�نّ َ �ن ْ رَ�ب
دْ �ضَ �قَ

َ
وَ ل

 
لاݦݦݦݩَّ مْ �إِ

�تُ
�نْ
أݩَ
�نْ � رُوا �إِ

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
�نَّ ال

َ
ول �قُ �يَ

َ
�ةٍ ل �يَ

آ�
 هُمْ �بِ �تَ �ئْ �نْ ج�ِ �ئِ

َ
وَ ل

>58< ‌ وںݡݐَ
ُ
طِل مُ�بْ
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گاهی ندارند مهر می‌نهد! این گونه خداوند بر دلهای آنان که آ

>59< ‌ مُو�نَ
َ
عْل َ  �ي

َ
�نَ لا �ي ِ ذ�

َّ
و�بِ ال

ُ
ل

ى �قُ
َ

هُ عَل
َ
عُ اللّ طْ�بَ َ لِکَݠ �ي

ذ�ٰ
َ

ک
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اکنون که چنین است صبر پیشه کن که وعده خدا حق است؛ و هرگز کسانی که ایمان 
ندارند تو را خشمگین نسازند )و از راه خود منحرف نکنند(!

 
َ
�نَ لا �ي ِ ذ�

َّ
کَݠݡ ال

�نَّ
�فَّ �خِ َسْ�تَ  �ي

َ
 وَ لا

هِ حَٯݡݑٌّ
َ
 وَعْدَ اللّ

�نَّ رْ  �إِ اصْ�بِ
َ �ف

>60< ‌ و�نَ �نُ و�قِ ُ �ي
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